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1֙ מַרְתָּ וְאָֽ
И–рећи–ћеш
H0559

בַּיּ֣וֹם
у–дан
H3117

הַה֔וּא
тај
H1931

אוֹדְךָ֣
Захваљућу–ти
H3034

יְהוָ֔ה
Господе
H3068

י כִּ֥
јер

אָנַפְ֖תָּ
си–се–гневио
H0599

י בִּ֑
на–мене

ב יָשֹׁ֥
али–се–повратио
H7725

אַפְּךָ֖
гнев–твој
H0639

נִי׃ וּֽתְנַחֲמֵֽ
и–утешио–си–ме
H5162

I reći ćeš u ono vreme: Hvalim Te, Gospode, jer si se bio razgnevio na me, pa se odvratio gnev Tvoj, i utešio si me.

הִנֵּ֨ה2
Гле
H2009

אֵ֧ל
Бог
H0410

י יְשׁוּעָתִ֛
је–спасење–моје
H3444

אֶבְטַ֖ח
уздаћу–се
H0982

א ֹ֣ וְל
и–нећу
H3808

אֶפְחָד֑
се–бојати
H6342

י־ כִּֽ
Јер

עָזִּ֤י
снага–моја
H5797

וְזִמְרָת֙
и–песма–моја
H2176

יָהּ֣
је–Јах
H3050

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

יְהִי־ וַֽ
и–он–је–постао
H1961

י לִ֖
мени

ה׃ ישׁוּעָֽ לִֽ
спасење
H3444

Gle, Bog je spasenje moje, uzdaću se i neću se bojati, jer mi je sila i pesma Gospod Bog, On mi bi Spasitelj.

וּשְׁאַבְתֶּם־3
И–црпећете
H7579

יִם מַ֖
воду
H4325

בְּשָׂשׂ֑וֹן
с–радошћу
H8342

מִמַּעַיְנֵי֖
из–извора
H4599

ה׃ הַיְשׁוּעָֽ
спасења
H3444

S radošću ćete crpsti vodu iz izvora ovog spasenja.

ם4 וַאֲמַרְתֶּ֞
И–рећи–ћете
H0559

בַּיּ֣וֹם
у–дан
H3117

הַה֗וּא
тај
H1931

הוֹד֤וּ
Захваљујте
H3034

יהוָה֙ לַֽ
Господу
H3068

קִרְא֣וּ
призивајте
H7121

בִשְׁמ֔וֹ
име–његово
H8034

יעוּ הוֹדִ֥
објавите
H3045

ים עַמִּ֖ בָֽ
међу–народима

ילֹתָ֑יו עֲלִֽ
дела–његова
H5949

ירוּ הַזְכִּ֕
Подсећајте
H2142

י כִּ֥
да

נִשְׂגָּ֖ב
је–узвишено
H7682

שְׁמֽוֹ׃
име–његово
H8034

I tada ćete reći: Hvalite Gospoda, glasite ime Njegovo, javljajte po narodima dela Njegova, napominjite da je 
visoko ime Njegovo.

זַמְּר֣ו5ּ
Певајте
H2167

יְהוָ֔ה
Господу
H3068

י כִּ֥
јер

גֵא֖וּת
величанствено
H1348

ה עָשָׂ֑
је–учинио

]מידעת[
×
H3045

עַת( )מוּדַ֥
познато–је
H3045

ֹ֖את ז
то
H2063

בְּכָל־
по–целој
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
земљи
H0776

Pojte Gospodu, jer učini velike stvari, neka se zna po svoj zemlji.

י6 צַהֲלִ֥
Кличи

נִּי וָרֹ֖
и–радуј–се

בֶת יוֹשֶׁ֣
становнице
H3427

צִיּ֑וֹן
Сиона
H6726

י־ כִּֽ
јер

גָד֥וֹל
је–велик

ךְ בְּקִרְבֵּ֖
усред–тебе
H7130

קְד֥וֹשׁ
Светац
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израелов
H3478
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